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Instructions for Filling Out Application for “Special Goods Export Permit for Enterprises

in Free Trade Zones”
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Fill in in sequence the name of the applicant (exporter) in Chinese and English,
the address in Chinese and English, the phone number, and the business
1 registration number
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The exporter’s name on the Export Permit shall not be altered unless approved
by the BOFT.
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Fill in the name of the foreign buyer’s company and country (address is not
necessary).
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Fill in the country code in the upper right corner of the box (refer to the
“Customs Clearance Operations and Statistical Codes” handbook of the Ministry
of Finance).
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3 Fill in the name and country of the foreign consignee in English. Fill in the country
code in the upper right corner of the box. If the foreign consignee and buyer are the
same, it is not necessary to fill in the column for consignee.
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4 Fill in the country of destination for the goods (it is not necessary to fill in the port of

destination). Fill in the country code in the upper right corner of the box (refer to the
“Customs Clearance Operations and Statistical Codes” handbook of the Ministry of
Finance).
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For goods in transit, fill in the means of transport in this column and the code in the
upper right corner of the box (refer to the “Customs Clearance Operations and
Statistical Codes” handbook of the Ministry of Finance for domestic regulation

codes). If there is no code, leave it blank. As for destinations restricted to exporting
through indirect trade, the export of transit should be clearly indicated .
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Document Ref. No. FEPA

Fill in the commodity’s origin declaration number (e.g., import declaration
6 number F1) and attach a photocopy of the declaration.
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If goods for export exceed 1 item and the origin declaration numbers are
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different, fill in the certificate numbers accordingly item-by-item.
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7 If goods for export exceed 1 item and regardless the C.C.C. Codes are the same or
not, the items in the column shall be labeled 1,2,3 and so on in alignment with the
C.C.C. Codes and commodity names.
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8 Description of Commodities, etc. In principle, the name of the commodity should be given in English.
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Each commodity shall clearly indicate its “Country of Origin.”
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Fill in the 11-digit C.C.C. Code by referring to the “ROC Classifications for
Imported and Exported Commodities.”
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Fill in the “units” of the goods based on the existing classifications for imported and
exported commodities. If the actual number of units of transactions is different from
this number of units, then the number of units can be converted and indicated in
brackets beneath the actual number of units of transactions.
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& Terms Terms refer to delivery such as FOB, C&F, CIF, etc.
2. AHGHEIN T PR EAHRE T F R R o
Fill in the price of each exported commaodity and the total price of all the goods.
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Denominate exported goods in NTD, but foreign payment should be made in the
equivalent foreign currency and clearly indicated on the Export Permit with the
NTD portion indicated in brackets.
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It is not necessary to fill in monetary amounts using “anti-fraud numerals”.
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This Export Permit is valid for 30 days from the date of issue unless otherwise specified by the certifying authority.
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One Export Permit shall be issued at a time and any alteration renders it invalid unless the C.C.C. Code bears the stamp of the

certifying authority as proof.
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Xport Permit contains trade data related to business secrets and confidentiality Which shall not be divulged or sold.
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If the space given in columns 7 11is |nsuff|C|ent to fill in the necessary information, continue filling in on an additional page.
Indicate the total number of pages and the page number at the top of the additional pages and attach them on the back.
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This application will be in duplicate (the original to be filed with the MOEA and the duplicate to be retained by the applicant).



